
Глава 6.

«В сто пятьдесят pаз, xа-ха, я получил еще пятьсот фунтов cилы. Приятно!»

Прошлой ночью он съел еще одну гранулу. На следующий день, после того, как он проснулся,
он чувствовал себя отлично и был наполнен огромной силой. Oн отправился в долину, как
только встал с постели.

Cегодня из него вышло гораздо меньше грязи. Несмотря на то, что он получил меньше сил, он
был сильнее еще на четыреста фунтов.

«Продолжать!».

Немного отдохнув, Лу Ли старательно начал свою ежедневное занятие. Kаждый день в течение
последних семи лет он совершенствовал свое тело, используя этот водопад, поправляя ход
своего меча, не пропустив ни одного дня.

То, как он раскачивал свой длинный нож, не было точным искусством меча, потому что он не
мог развивать энергию Сюань. Eстественно, никто не учил его этому искусству, не говоря уже
о других важных навыках.

Это было выяснено самим Лу Ли в боях и битвах. После того, как ему исполнилось десять лет,
он часто отправлялся в горы, чтобы охотиться на животных. Это способом выживания для него
и его сестры.

В этих битвах он узнал, что, сражаясь с животными, некоторые действия абсолютно
бесполезны. Только самое быстрое действие может повредить или убить зверя, прежде чем он
нападет на него.

Лу Ли никогда не использовал движения ножа против человека, он даже не осмеливался
принести длинный нож в племя. Несмотря на то, что люди часто издевались над ним и его
сестрой, вокруг всегда было слишком много воинов семьи Ди Ба, и сам Ди Ба был
могущественным воином царства Духовного моря. Как только что-то бы вышло из-под
контроля, Лу Ли и Лу Лин определенно были бы выброшены из племени, и они, в конечном
счете, оказались бы в дикой природе.

После часовой тренировки Лу Ли шел к племени с валуном над головой.

В тот день Ди Xу и его банда не пытались разжечь драку, все люди из племени, с которым он
встречался, смотрели на него равнодушно, ни один из них не обращал на него никакого
внимания.

Лу Лин закончила готовить завтрак и позвала Лу Ли поесть. После того, как он закончил



завтракать, он вышел из племени, чтобы продолжить таскать гробы.

...

Лу Ли тащил гроб вниз по режущему лезвию. Ву и его команда скакали на расстоянии. После
того, как они подошли к Лу Ли, они снова выглядели крайне озадаченными.

Ву недоверчиво спросил: «Лу Ли, ты получил еще пятьсот фунтов силы?».

Лу Ли чувствовал, что он тот, кто должен быть озадачен, поэтому он ответил с вопросом:
«Улучшение тела» должно дать человеку несколько сотен фунтов силы, верно?».

Что-то было не так!

Ву и сопровождающие посмотрели на Лу Ли, как на зверя. Они не потрудились напомнить Лу
Ли о предыдущем вечере, потому что они хотели, чтобы он почувствовал бесполезность
гранулы и отказался от выбора «Улучшения тела».

«Эффективность любого вида гранул будет значительно уменьшена, когда она будет
многократно потребляться. Когда ты принимаешь слишком много гранул, тело создает
сопротивление к грануле, делая его неспособным поглотить всю эффективность, в результате
чего большая часть теряется!».

Ву и остальные ясно помнили, что они могли бы получить более четырехсот фунтов силы с
первой гранулой, но только сто или двести фунтов силы, когда они взяли вторую.

Лу Ли принимал гранулы для тела в течение двух дней. Хотя он не прошел через период
слабости, он все еще мог получить еще четыреста-пятьсот фунтов силы? Как люди не могли
быть ошеломлены?

«Что-то не так с твоим телом? Как ты себя чувствовал, когда проснулся на следующий день?».

Ву начал спрашивать о деталях, Лу Ли откровенно объяснил все. Однако Ву и остальные
нахмурились, услышав, что Лу Ли сказал: «Ничего не было!».

Лу Ли в основном переживал то же самое, что и в случае, когда они брали гранулу,
единственное различие заключалось в том, что после того, как остальные брали вторую
таблетку, больше не было грязи, которая выходила из их тел.

«У этого парня наверняка странная конституция. Плохо, что он не может развивать энергию
Сюань... ».



Ву эмоционально вздохнул. То, что произошло с Лу Ли, можно объяснить только тем, что он
имел странную конституцию, которая позволяла ему поглощать всю эффективность гранулы.

Независимо от того, насколько странной казалось его конституция, это было бы бесполезно без
способности развить энергию Сюань. Ву и другие вздохнули и ушли. Лу Ли бросил на них
взгляд полный недоумения и продолжил свою работу.

Его сила увеличилась до четыре тысячи четыреста фунтов, поэтому Лу Ли теперь мог легко
справиться с переносом гроба. На этот раз он мог дойти до хребта Черного Ястреба в сумерках!

«Леди Йи!».

После того, как Лу Ли поднялся на вершину хребта, Ву сказал леди Йи, указывая на Лу Ли: «У
этого молодого человека странная конституция. В течение двух дней он принимал «Улучшение
тела», и все же он не прошел через какой-либо период слабости. Кроме того, он может
получить силу в размере от четырехсот до пятисот фунтов. Как насчет этого... мы вербуем его в
нашу семью и посмотрим, сможем ли мы его обучить?».

«A?»

Леди Йи была в пурпурной шубе из лисицы, выглядя доблетно и благородно. Она посмотрела
на Лу Ли, и после минуты молчания холодно ответила: «Нет. Mы, семья Лю, мы вербуем только
воинов. Он не может развивать энергию Сюань, так что это не имеет значения, даже если его
конституция в десять раз лучше».

Ву был немного разочарован. Он испытывал симпатию к Лу Ли. У этого парня был жесткий
характер. Он не боялся трудностей и был упрям, как мул. Казалось, Ву видел младшую версию
себя в Лу Ли.

После того, как Лу Ли дотащил гроб, он остался в стороне и спокойно ждал. Казалось, что
сегодня было меньше перевозчиков. Многим казалось, что их силы быстро иссякнут. Они
боялись трудиться каждый день.

Лу Ли, с другой стороны, не боялся этого.

Прежде чем он начал носить гробы, Лу Лин однажды сказала ему, что все истории о призраках
и богах просто смешны и он не должен воспринимать это всерьез. Сильных всегда уважали,
ими восхищались и поклонялись, как богам. Призраки, с другой стороны, были полностью
созданы воображением человека и только.

Лу Лин сказала, что если поклонение призракам и богам действительно выгодно, никто больше
не должен будет упорно трудиться. Если бы призраки и боги действительно могли защитить
людей, то люди Северной пустыни никогда не пострадали бы от бедствий.



Лу Ли полностью согласился.

...

Этот день был приятным и солнечным. Закат заставил загореться сумерки, он пролил яркий
красный свет на всю землю. Хребет Черного Ястреба находился на высоком рельефе.

Подождав пару часов, Ву закричал, привлекая внимание Лу Ли. Ву спрыгнул со своего
Серебряного Волка и приготовился к раздаче. В глазах возникло рвение. Все упорно
трудились.

«Боже, свист!»

Внезапно раздался острый голос, пронизывающий небо и землю. Все были поражены. Глаза
людей устремились на юг. Через мгновение все они были шокированы.

С визжащим звуком, который становился все громче, желтая точка на небе становилась все
больше и больше. На самом деле это была гигантская золотая колесница.

«Как может летать колесница в небе?».

Лу Ли пробормотал в шоке. Ву, который был рядом с ним, упрекнул его: «Тишина! Это
колесница, артефакт Сюань. Внутри колесницы сидят мощные воины!».

Лу Ли мгновенно закрыл рот и с изумленно открытыми глазами уставился на золотую
колесницу, мельком увидев в колеснице семь или восемь могущественных воинов в золотых
доспехах.

Несмотря на то, что воины сдерживали свою силу, их жизненная энергия и кровь все еще были
настолько могущественными, что они заставили Лу Ли и других чувствовать давление, при
котором стало трудно дышать.

«Это сила настоящих воинов?».

После того, как золотая колесница исчезла , Лу Ли тяжело дышал, его сердце все еще дрожало
от страха. Это было чувство, подобное тому, какое могло было быть если бы он увидел
нескольких ужасных существ.

«Если бы я был таким могущественным, моей сестре не пришлось бы подвергаться
издевательствам людей в племени».



Лу Ли сжал кулаки и со страстью пробормотал: «После того, как я разбужу свою родословную,
я смогу пробудить и энергию Сюань. Я обязательно стану одним из сильнейших воинов!».

Эти войны стояли выше всех. Они могли превратить горы в пустынные равнины, просто подняв
руку.

Все в Северной пустыне хотели стать сильными, стоять возвышаясь гигантами, превыше всего.
Когда Лу Ли увидел колесницу, его сердце наполнилось чрезвычайно неуступчивым желанием
стать могущественным воином.

Свист!

Прежде чем Лу Ли смог оправиться от шока, в небе прозвучало еще два звука. Вскоре
появились два массивных железных корабля серебристого цвета.

Они были даже больше, чем золотая колесница длиной более девяносто восьми футов и
шириной более тридцати футов. Корабль выглядел как свирепый зверь, который мог покрыть
собой все небо.

«Я мог представить, что колесницы могут летать, но корабли?».

Лу Ли удивился, так же как и другие люди. Некоторые из них жили в течение полного
шестидесяти-летнего цикла, но это был первый раз, когда они увидели такое чудесное
сокровище.

«Это также мощный артефакт Сюань. Все вы, заткнись! Если мы вызовем гнев, мы все умрем ».

Все мгновенно затаили дыхание, и никто не осмелился сделать даже движение пальцем.

«Это Ледяная Бездна! Там большое количество могущественных воинов. Они направляются на
север. Может быть, что-то странное произошло там?».

Леди Йи и Ву посмотрели друг на друга.
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